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Following the end of the inter-Korean dialogue, Zhivkov observes increased antagonism
in the rhetoric of the North Koreans regarding unification paralleling the increasing
tension between the two Koreas.
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Wilson Center Digital Archive Translation - English

TELEGRAM
Sender: Pyongyang
CLASSIFICATION: SECRET
Urgent 
Date: 03.11.1973/18:00
No.: 061.497
To: Comrade Director Ion Ciubotaru

Following the latest international events and the [evolution of the] situation in South
Korea, we noticed that there were new noteworthy elements in the attitude of the
DPRK concerning the unification of the country, such as:

Thus we noticed that the frequent references to the "peaceful and independent
unification" started to be replaced, depending on the circumstances, with expressions
like "the independent unification of the country" or purely with "the unification of the
country," which in the current circumstances, seem to have a totally different
connotation.

Also, we noticed that internally, in closed-doors meetings, in political education
[classes], etc. ideas used in previous years spring up, such as "driving the Americans
out of the South of the country and achieving the unification [of the homeland]," "let
us achieve the unification during the lifetime of the current generation," "[let us
consolidate the defenses of the country at the same pace with the development of
the national economy," etc. These ideas are increasingly used, especially after the
recent meeting of the superior party leadership with the military cadres and the
political commanders (20,000 people) in the armed forces. 

Generally, there is a noticeable state of tension and antagonism. After interrupting
the dialogue with the South, both parties, but especially the North, vehemently
attacks South Korea, which basically leads to the state of tension preceding the
signing of the Joint Communiqué from 4 July 1972.

According to press reports and radio broadcasts, party and community organizations,
all the cadres in all the units discuss the speech of Comrade Kim Il Sung at the rally in
Pyongyang organized on the occasion of Todor Zhivkov's visit to the DPRK. These
press reports and broadcasts contain strong ideas that peace in the Korean peninsula
is endangered, that the peace announced by the American imperialists and the South
Korean puppets is nothing else but a façade behind which the enemies of the Korean
people are preparing a new war against the North, that peace must be conquered and
defended with weapons, etc.

In a recent discussion between the Romanian Ambassador and the Vice-Premier of
the Administrative Council, Heo Dam [Ho Tam], the latter expressed his skepticism
regarding the capability of the United Nations Organization to bring something new
[to the table] to solve the Korean problem, showing that history demonstrated that
plenty of the resolutions and decisions of this organization were ignored.

 Regarding the situation described above, at their turn, the South Korean authorities
are manifesting a lot of concern regarding the "warmongering agitation and the
provocations of the North," regarding the frequent infiltrations in the South of some
elements that prepared and supported the recent student movements in Seoul.



Wilson Center Digital Archive Translation - Korean

전보문

발신자: 평양

분류: 기밀

긴급

일자: 1973년 11월 3일/18:00

제061.497호

수신: Ion Ciubotaru 부장 동지

최근 국제 동향과 남한의 상황[진행]에 비추어 국가통일에 대한 조선민주주의인민공화국의 태도에 새롭게 주목할 만한 요소가 눈에 띈다:

"평화로운 자주적인 통일"이라는 용어의 빈번한 사용이 상황에 따라 "자주 국가통일" 또는 간단히 "국가통일"이라는 용어로 대체되었음을 알 수 있었다. 현 상황에서 볼 때 이는 완전히 다른 의미를 가지고 있는 것으로 보인다. 

또한 내부적으로 비공개 회담, 정치교육 등에서 "미국을 남쪽에서 몰아내고 [조국의] 통일을 이룩하자", "우리 세대에 통일을 이룩하자", "국가 경제개발과 같은 속도로 국가 방위를 튼튼히 하자"는 등의 몇 년 전 사용되었던 개념들이 다시 사용되고 있음을 알 수 있었다. 이러한 개념들은 특히 최근 군사간부와 군의 정치지휘자(2만 명)가 참석한 집권당 지도부의 회의 이후 두드러졌다. 

대체적으로 어느 정도의 긴장과 적대감은 존재해 왔다. 남측과의 대화가 중단된 후, 양측, 특히 북측은 남한을 맹렬히 비난하며 1972년 7월 4일 공동성명서 체결 이전의 긴장상태로 되돌아가고 있다. 

언론 보도나 라디오 방송에 따르면, 당과 지역조직, 그리고 각 정부 관료들은 토도르 지프코프의 조선민주주의인민공화국 방문을 맞아 열린 평양 집회에서의 김일성 동지의 연설에 대해 이야기하고 있다. 이러한 언론 보도와 방송은 조선 반도의 평화가 위협받고 있으며 미제와 남한 괴뢰들이 주장하는 평화는 허상이며 [남]조선의 적들은 북에 대한 새로운 전쟁을 준비하고 있고, 따라서 평화는 쟁취되어야 하며 무기를 사용하여 지켜내야 한다는 등의 강한 의견을 담고 있다. 

행정위원회 부상 허담은 루마니아 대사와의 최근 회담에서 조선문제의 해결과 관련하여 새로운 제안을 제시할 수 있는 유엔조직의 역량에 대해 비관을 표현했다. 역사상 이 조직의 결의안과 결정 다수는 무시된 바 있다. 

위에서 언급한 상황에 대해 남한 관료들은 최근 서울에서 일어난 학생운동 준비와 지원에 가담한 몇몇 분자와 같이 남측에 빈번한 침투를 자행하는 "전쟁을 유발하려는 북측의 소란과 도발"에 대해 많은 우려를 가지고 있다. 


